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Hamvazó Széreda után is jó izüfi esik taíáni 
&.' farsangi múlattságos történeteknek olvasása: 
kívántunk tehát még némeilyeket közleni. A% 
titóisó Redutban, meg jelent egy fekete öltözeül 
nagy parókás sánta Fmbér, 's fel 's alá sánti
kálván a' nagyobb Méltóságok között, bizonyos 
nyomtatott tzédulát oí'ztogatott, melly által a' 
Farsangnak Pzoniorú halála jelentetett, és hogy-
ezen folyó hónapnak 12. 's 13-dikán fogna tar* 
tatni éretté áz áhitatoífág a' Ts. 's Kir. Ferfatz-
a/^íban (zálogosító Házban),- a' mellybe hor* 
clatta be t. i. Tokákkal a' hoffzas Farsang külömb-
kiilömbféle drágaságaikat; másokkal ruháiknak 
nagyobb réfzét *s a' t. —»• Jött bé az emiitett 
Irtedutba, egy botránkoztató Maskara is , melly 
eggy AÍTzonyon üiö Férjfit ábrázolt, 's úgy nyár-
galódzott fel 's alá a' íbkaság között. .Akadtak 
ennek fok nevetői: mert hifzen hol elegyesebb 
az ember, mint Redutban, 's következésképpen 
az ízlés is; de többekre talált még is öilyanokra^ 
kik kárhoztatták dííztelen tselekedetét, 's bámúl» 
tak vakmerőségén: tartván azért ő is valamitölj 
nem fokára él tűnt. — Egy tréfás Gróf, azt hi* 
tette volt el fókákkal, Hogy sodor - fzeletekkel 
meg rakott Maskara is fogna bé jőní. Ezt áhy-
riyivai inkább vár ták , kivált éjfél után, mint-
hogy már akkor nem kaphattak többé húst 5 
pedig á* gyomor tsak a' maradt éjfél után is i, a' 
melly volt éjfél előtt; és ha bé toppant volna 
az emiitett Maskara , kéttség kivül még hamarább 
le koppafztották volna, mint azt , a' melly* mon
dójával 's malosa fzölövel tüdzött ruhában jelent 
volt meg. De tsak el maradt a' sódorös Mas
kara.— A'Mártz. 6-dikán tartatott Bálban, ítok> 
fist ábrázolt volt egy Maskara, 's oda menvén 
© Felségéhez, kérte, hogy mivel már ötét (a* 
fí&kfist) megengedte bé hozatni a' maga Tartó* 

% máúy* 
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mánnyaiba, engedné meg az utánna lévő 3 bú-
tellia külső orí'zági boroknak is bé-jöhetését! 

A' múlt Szombaton (Mártz. 12-dikén) estvé 
Társaság volt H. Battyáninénál. Jelen volt ebben 
FerentzFőherizeg i s , de 11 óra tájban el hivat
tatott a' Tsáfzárhoz, kihez tsak akkor érkezett 
egyKurir: talám Szif'ztóvból. — Más nap délelőtt 
Pozsonba indáit Ö Felsége, Ferentz Föhertzeggel. 
Igen fzívreható Beízédet vitt le magával, az Or-
fzág Gyűlésében lejendő el mondás végett. Dél-
utánni 5 órára gyűltek öfzve a'Rendek. — Márt. 
14-dikén reggeli 4 óra tájban, itt hagyta Bétsct 
a' Nápolyi Királyné is , Ferdinánd Föhertzeggel, 
's anhak Feleségével eggyütt. Mind a' hárman 
egy hintóban ültek. Ferentz Föhertzegnének re
ménysége volt, hogy édes Ann}^ával ízérentséje 
fog még fölöstökömnél eggyütt lenni ezen a' napon; 
de előre látván a 'Királyné, melly nehezen fogná 
majd esni az el válás, tudtára. f'em adatta kedves 
Leányának a' maga indulását. Ügy is már az 
döbbeni napokon annyit sírtak, hogy a' Király
nénak egéíTzen veres volt a' ízemé' környéke. — 
A' Tsáízár , viííza érkezett ez nap ebédre Pozson-
dől, Ferentz és Leopold Nádorispány, Főhertzegek-
kel eggyütt. Ebéd után, Florentzia felé vette 
útját ö Felsége. Károly 's Leopold Főhertzegek, 
és Gr. Manfredini ültek vele a' hintóban. — Ve-
lentze'ben^ mind együvé fognak kerülni az utazó 
Felségek : hová íokan takarodnak mindenfelöl, 
azon jeles alkalmatoffágra. — Velentzéböl', Flo-
rentziába íeííz indulások a' Felségeknek, de kü-
lömböző utakon. Itt, 14 napokig fognak múlatni 
a' Nápolyi Felségek, azután pedig Kóma felé ve-
fzik útjokat, 's ott fzándékoznak tölteni a' Nagy-
Hetet , 's még Húsvét után is néhány napokatv 
( A ' Frantzia Király' JMénnyei is Nagy hétre érkez
nek, mint van a' hire, Romába. Ezen Hertzeg-
AÍTzonyok, Febr. 19 dikén estve indultak útnak, 
ámbár igen ellenzetté légyen is azt a' Párisi Nép, 

mind 
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mind a' Királyhoz, mind a' Nemzet'Gyűléséhez 
tett jelentéseiben). 

Mind az Erdélyi mind az lllyriai Kantzellá-
riának, ezen hónapnak 5-dikén kezdődtek az Ülé
sei. —- Elébb Gr. Téléky ő Kegy. ségét iktatta bé* 
a' Ts. 's Kir. Fő Udvari Mefter H. Stáremberg, 
Elölülői hivatalába az Erdélyi Kantzellárianál. 
Innen ment a' Lobkovitz Házba, a' hol t. i. öfz-
ve volt gyűlve az lllyriai Kancellária, a' Metro-
politával, néhány Püspökökkel, Archimandritákkal 
Generálifokkal, Stábális Tiíztekkel,- és az II-
lyriai Nemzetnek fok más* előkelő Tagjaival egy-
gyütt. 

Udvari Tanátsosi ezen Kantzelláriának kö
vetkezendők : Petrövits Péter, a' Temesvári Püspök; 
Gen. Máj. B. Papilla, Érints Rud., ki a' Hadi Kantz. 
nál viselt volt Udvari Tanátsoííagöt; és Riifiel 
Ignátz Urak. . . . . . . . . t 

Ki épülvén elmebéli nyavalyájából Gr. Kinfzky 
Filep,-bizonyos jelentést tett közönségeire, a' melly-
ben botsánatot kér egy nagy Személytől, kit a' múlt 
efzt. Sept. ben meg bántott volt fzóval az Udvarnál; 
azzal mentvén magát, hogy midőn azt tselekéd-

I hette, efzén kivül lett légyen; 
Magyar O rfz á g: 

Pozsony Mártz. n-dikén. „ M á i napon, ele
gyes Ülések volt az Orfzág' Rendjeinek, melly 
délelőtti 9 órakor kezdődött. Mindeneknek előtte 
meg fzóllait ebben a' Nádor - Ispány, 's a' 
többek között azon való örvendezését tette nyil
vánvalóvá, hogy a' Rendek, kívánságok fzerént 
való kegyelmes váláfzokat nyertek Ö Felségétől. 
Ezentúl fel olvastattak az emiitett 3 rendbeli Kir. 
Válafzok , mellyek is nagy örömöt fzerzettek az 
Orfzág Gyűlésében ; mivelhogy Ö Felsége egeíTzeri 
(más Levél fzerént, nagyobb réfzént) meg hagyta 

X 2 az 
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áz ütólfzor hozzája fél küldött Tztkkelyékétj 
magok valóságokban." »'-. 

„Az lllyriai Karitzellária élleh tett Jelentésére 
áz Orfzágnak, á' vált az Ö F e l s é g é ' felelete^ 

— — —. r&í ü— hogy polgári 's törvényéé 
dolgainak ki féolgáltátásárá nézve —- , , ^tovább
ra is éldbberii álíapotjaban marad az ILlyri á J^ein* 
zét._.— Áz £>rf#< /̂ Rantzelláriának, a' Magyartól 
irató külön válafztását a' mi iliéti: e n é , azt 
mondja ö Felségé, lidígy ei általj T. ifceop o ld? 
Diplomájának^ 's az Erdélyi Nagyfejedelemség* 
polgári aikotvánnyát tárgyazó törvényeknek tely-
Iyesedéseket akarta efzközleni .3 úgymint a' mely-
Iyekriek erejek fzefént, nem tsak különös Kart« 
tzelláriájök lehet az ''Erdélyieknek \ iianeni még 
magok váláíztJiátnak Fö Ráhtzélláriüst is magoké
nak.v— Mágáíztalta Ö Felsége azon neftíes bátor
ságokat, 's hozzája váló bizodálmbkat á' Rén; 
eleknek, melly fzerént, a' magok jurtáiknak meg 
íárthatása" végett minderi tartózkodás nélkül, de 
azonBán egéfíz illendőséggel eleibe térjeíztették 
áz igazságot; éi ferkenteíte á' Rendeket, hogy 
martzor is hasonlóképpen tselékédjeriek , ha mi 
nehézségek adják éleikbe magokat. Végé lévén 
a' Kir. Feleletek' olvasásának , fóritos Befzéddt 
mondott Orfzág.Birája p KegyelmeíTége, a' melly-
ben elöl ad ta , hogy Ferentz Föhertizegnek, 's á' 
J^ádor - táp'ánynak hathatós közbenjár,ásöM igéd 
nagy éfzköze volt; a' kívánatos Kir. VálaCzöknak; 
Ugyan azé]rt, fz'épén nieg is köfzöhte a' Rendek1 

nevében, 6 Kir. Hértzegségékriek kegyertegeket. —7 
Említette, B. Spielinartntíak is Orí'zágunk erárit 
meg rhutátött jó indulatját^ és fezt bizonyította 
Prirríás ő Eminetítziájával iS; mihekokáért meg 
érdemiért é; úgyriiond; azon Méltóság; hogy a 
fogadott Hazafiak közzé minden taxa nélkül bé* 
lététnek. Erre , nagy kéfzséggel és Örömmel reá 
Ellett mindjárt az Orfzág; tsupáh azt a' kiyán-* 
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ságát jelentette, hogy nagyobb esm érettségnek 
okáért, jelenne meg Spielmann ö Kegy. ge íze? 
rnéllyefFen a' Hétfőn tartandó utólsq Gyülésr>en? 
's a' Rendek előtt tenné le a' fogadott Hazaiiak 
által mondani í'zokott hitet, T-T Meg koí'zönte a_ 
Örfzág annakutánna Kardinális o Emihentziájá-
nak, úgy nem külöütben QrfzágBírája, és Király 
"Képe ő Kegyelme{íegeknek!is hív hazafjúságokat, 
?s által adta le Íratás végett^ a' Törvények kőzze 
]ié iktatandó tzikke.ljekef eggy It^lőines,|ernekj 
az a* mellé kéí'zítendq kqízöaö Jelentést pedig egjjf 
peput4tziónak. Ez után fel olvastatott a' í íádor 
Ispánhoz bocsátott Kir. Levél, meliyben jelenti 
Ö Felsége, hogy a' Törökkel való Bvékeffégko;tésre 
yendelletett JV| agyar Kövei Qróf EfzterházyY eventz 
már jgj kü|deíett légyen Szifztóvha. Ezen Level
inek végződésével, újra Beí'zédet tartott Qrfzág 
Bírája ő Kegyeimeffége , méllynek e' yplt a 
fu romája: Jói emlékezhetnek, úgymond,, reá a* 
Rendek, minémü ajánl4st tettek légyen ezen. 
Órfzág Gyűlésében, midőn a' Törökkel köpendő, 
3ékeJÍégről vóít ízq, hogy t. i, a' ká^os Békefíegr-
KÖfésneí? el táyoztatása ' végett, kéfzek lefznefe: 
minden tq'ök fci telhetq íégíttseget nyújtani â  
folytatandó ^adakozásra. Mar rnOÍHdeje vagyon, 
el intézni, rtúfsoda fegedel^rnmef fog leníif az 
Prí'z4g? ha a' ízüks,ég ügy kivánnya. —- Végez-/ 
vén íz£|yait az Qrfzág Bírája 5 fel olvastatott azon 
írása Ő, Felségének, meliyben k^^i a' Rendeket, 
hogy a' Magyar Regementek': h.ijánqÍT4g4nak ki 
pótolására óp.oo új Katonáiét á l l í t a n a k ; és 
minthogy a2j eddig1 gyakorlott katona -ízedés* 
módja gyakran pánaízol^at okozott: teh4t más 
könnyebb és alkalmatqffabb . módot talallyanak 
fel; melly; ha niár moft, ezen végéhez" közelgető 
pyülés.ben meg nem lehetne, E(eputátziő alta{ 
dóigoztaílak ki ezen tárgyat , és a ' jövő Gyűlés
ben vegyék fel. Köz akarattal ajánlották mago
kat a' Rendek, stz Ö Felsége' elő adott kiyáns4« 
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gainak tellyesítésére. Ezzel, nagy vivát kiáltá
sok 's tapsolások között vége let t , délelőtti n 
órakor az Ülésnek. *í 
Az Illyriai Kantzellária eránt, következendő fog

lalatú Jelentést küldött fel az Örfzág Gyűlése 
ö Felségéhez: 

Szentséges Ts. 7s Kir, Apofioli Felség, nagy kegyel-
mejjegii Urunk! ' ' 

„Ss Felségedhez, a' múlt Eíztendő' Szeptem
berének 5 dikén felTuildött Inaug Diplomának. 

k 3-dik Tzikkelyébe azt tettük volt , hogy a' nem-
eggyesűltt Görög Hitű Lakosok , mind polgári, 
mind vallásbéli í'zabadságaik eránt, közöpséges 
Törvény által tétéííenek bátorságosokká. Mert 
Felséged is azt a' kegyelmes akgratját jelentette 
a' Záí'zlós Urakhoz (Barones Regni) botsátott 
Levelében, hogy a' nem-eggyesűltt Görög Hiíüe-
ket tekintetbe vegyük, és a' mint ki nyilatkoz-'* 
tattuk volt akkor értelmünket, az igazság, 's a' 
Közjónak fzeretete javallottá, hogy olíy í'zámos, 
és hadakozó Nemzet ne tartajTék ügy , mint jö
vevény; 's a' vallásra nézve, mellyhez igen ra-
gaízkodik, ne tsak a' fzabad tettzésíől függjön: 
mert az Embernek,, mint Polgárnak, a'-polgári, 
és vallásbéli juspk fzereznek bátorságot, a 'mely-
ly ékről mi küíónGÍTen akartuk bizonyosokká tenni 
a' nem-eggyesültt Görög-Hitüeket, ,a< kik Tagjai 
már Magyar Qrfzágnak , nem tsak azon minden 
törvényeknek '§ "Izabadságoknak közönséges meg 

' eröfsítése által , mellyek közök akármeliy álla
potú Magyar Néppel; 's ezen tselekedetünknek 
nem egyéb vórf a'tzéílya , hanem a' köz boldog
ság, mtlly Szents. Felségednek 's a' Népnek egy-
gyesítétt hafznaikból áll. — Sz Felséged , azt 
méltóztatott viíTza írni Sept. 21-dikén : Nints elle
nére, hogy a' nem - eggyesültt Görög Hitüekről 
különös törvény hozattaffék. Az már akkor is 
(zeniünkbe tűnt minékünk, hogy annakelpíte ma 

ga 
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ga Sz. Felséged indított kegjelmeíTen bennünket, 
a' nem-eggyesültt Görög Hitűek mellett való tör
vény-hozásra; ott pedig tsak azt mondja, hogy 
nem ellenzi: de mi, jóra magjarázván azt , olly 
értelemben tettük fel Nov. 14-dikén a' meg állí
tandó Törvényt, hogy a' nem eggyesűltt Görög 
HJLÜ Lakosok polgári ízabadsággál ajándékoz-
taíTanak meg: valamint teliát egyenlő jusokkál *» 
fognak bírni az Orfzágnak más Lakosaival: úgy I 
ugyan azon Törvények, Dikaftérriumok, s Igaz
ság - fzolgáltatások alatt legyenek; a' vallásnak 
fzabad gyakorlásában pedig foha meg ne liábo-
ríttaffanak, hanem sérelem nélkül megtartanának* 
Ezen értelemben íziveffen akartuk közleni vélek 
azon egéí'z polgári jufi , a' mellyel bírnak a* 
Magyarok, kiknek gondoltuk mi őket is, úgymint 
azon hazai földön ízüiötteket, avagy állandóul 
lakozókat. 

Folytatása következik. 
Nagyvárad, Mártz. 4 dikén. „ A' Farsangon 

által, nem igen lehete nálunk divattya a' tántz-
nak, a' Katqna-Tiízteknek nem léte miá; hanem 
mivel a' napokban vonták öfzve az ylnfpach Re
gementjét , a' mellynek itt a' Stábja, mindjárt 
yólt bezzeg muzsika 's tántz elég. — A' Halber-
zvelfsFáró nevezetű játék, és a' kotzkázás ha
talmazott itt el mód nélkül. Sok Bálákban egéffz 
éjtfzakákat is kotzkázásban töltöttek volt el a' 
Dámák. — Ne vegyék meg barnásképpen Hazánk
nak érdemes Leányai, ha egy kis igazságot fzól-
lunk, 's arra emlékeztetjük, hogy az említett 
ártalmas, és bizonyosan nem napkeleti í'zárma-
zású játékoknak hagyogatása, hathatófíabb bi
zonysága volna a' magyarosodásnak ;. mint a* 
í'zegény ártatlan Bóbitának tűzbe való yettetése, 
mellynek nem vóit az hibája, hogy ő magyar főt 
fedett ; hanem a' magyar főnek , hogy fel
tette. '* 

Szikfzóy 
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Szikfzd, Mártz.-4-dikén. „ I t t , a' Farsang 
meglehetősen foly. Az Ekíésia' Óráflanak a* 
Leányát is meg kérette eggy iffjú Lsgény , 's 
el is nyerte; de minthogy ennek a'zabolátlanság 
volt minden tulajdonsága, nem fokára a' pin-
tzébe hivja az Órás, ós ott bor köztt tudtára 
adja, hogy a' Leány meg változtatta fzándékát, 
?s más Mátkát válaíztott. Ezen, úgy fel indúk 
a' Legény , hogy az Órásnak el harapta az orrát. 
Eífelék, itt' gyakran történnek. —*-' A' lopások 
nálunk véghetetlenek: kiket a' fzükség, kiket a* 
roffz nevelés kénízerít ez alatson tselekedetekre, 
A' Mezőkövesdi Templomból, el loptak a* B Szűz 
Képéről öt íör gyöngyöt, és a' Templom' Ládá^ 
jából 25 forintokat. •**- Az ökröket, teheneket, az 
ólból is ki lopják. A' kár-vallott emberek, sirva 
rív; . keresik el vefzett jófzágjaikat. — Már itt, 
eze,a a' vidéken mindenütt ízántanak és vetnek, 
s t némellyek nyitják is fzöilejeiket. Vágynak 
ugyan, kik az el múlt időkből jövendölnek, és 
a 'moft folyó efztendőt az 1708 dikhoz hasonlít-: 
j ák , a' mellyben t. i. Sz, György' napja tájján 
fagyott által a' Tifza; és tsak nevetve nézik azo^ 
ka t , kik már a' télről nem is álmodoznak, — K 
Bodzafa nálunk is virágzik. A' Borra}, a' Lako
sok minden kímellés nélkül bánnak. Sokan azt 
tartják, hogy inkább magok iíTzákmeg, mintíem 
hogy a'folyó ávron adják de nem is tsuda: mert 
a' hordónak párját a' múlt í'züretkor 12—15 már? 
fáson vettük ; moft pedig a' borunk 7 v. forinton 
kél. Ebből, ki ki által láthatja, hogy a' izqilös 
Gazda még tsak fáradsága' jutalmát íe veheti. ~-» 
Adnák az Egek, hpgy Hazánk' öfzve gyültt Oízlop^ 
Emberei, a' borral valő kereskedés eránt is vé? 
geznének vaiamit: mert külömben a fzőilös Gaz
dák mind el pufztúlnak. — Ebben nem kétel? 
kedheúk, a ki tudja, mennyibe kerül efztendön-
ként a' íjöllö-munka. — Sírva gondolkozunk 
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yiffza azon boldog időkre, mikor a3 bornak hom 
daja 2G—25 forintokon kélt. " 
Palotáról (Veízprém Vármegyéből) írja eggy igeii 

érdemes Hazafi I 
A' Pozsonyi Kuktának, a' FerdinándRegemenU 

jebéli Katonával való történetét olvastán az Urak* 
betses Leveleikből , efzembe jutott egy d.o;og, 
melly harmadfél eíztendővel töri ént ez előtt *MúA 
guntziában, az Angliai Király nevű 'Vendégfoga* 
dóban. — Minthogy ízokás az a'külföldi Vendég* 
fogadókban is , hogy az , a' ki eggyütt el'zik a' 
Vendégfogadóffal, fokkal kevesebbért kap ebédet, 
mint az, a' ki külön fzobában ebédel én is a* 
Vendégfogadós' afztalához ültem, nómelly Vidé
kiekkel. Ezek között volt egy Frantzia Tifzt is, 
ki illy nyájaíTan kezde hozzám fzóllani: „A25 
Ür Magyar, a' mint vefzem éfzre —r be nagy 
ttjság a' Magyar i t t , a' Rhénus körül! — énné* 
kem mindenkor tellyes örömöm látni a' Magyart, 
mert néha napján magam is az Auftriai Házat 
/zolgáltam ; magyar bort is fokfzor ittam — úgy 
e' Úr, jobb a' magyar bor a' rhénusinál? ezt , 
Német Orfzágban íeg jobbnak tartják; de én a? 

magyar bort mégis többre betsülöm; még idővel 
leílz talám benne réfzem." Ezekről értekézöd-
vén velem a' Tii~t, kér, hogy látogaílám meg^ 
?s alázzam meg magamat egy kis rövid vatsorára, 
el fogná annak idejében InaíTát küldeni érttem. 
Meg köfzöntem kegyeíleget (mert illyetén ízavai* 
ból ki gondolkozhatott volna roíTzúl felöle !) Men
tém magamat, hogy nem mehetnék, mivel a* 
délutánní időmet, némelly Tudósok* látogatására, 
kellene fzánnom; meg is neveztem némélly Káno
nok Urakat, úgymint: Ifenbielt, Kallbornt, é% 
egyebeket, a' kikhez utasításom (addrelFem; lé*' 
vén.y kértem is már a' Vendégfogadóst, hogy ve-
zettetne valakivel házaikhoz* De a' Ti íz t , ki 
Hadnagynak 's Bárónakis tituláltatta magát, nem 
fzuat meg erőltetni, hogy tsak látogaíFaiu megí 

Kern 
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Ne in mehetek Uram., mondék , engedjen meg 
Nagyságod, még a' Poítán is kell magamat jelen
tenem, hogy holnap a' közös poíta kotsin Frank
furtba meheífek. Oda nem ízükség az Ürnak 
menni, monda a' Báró , én holnap extra -portán 
megyek úgy is oda, el vifzem az Urat, ha baráts-
tságára méltónak itél, és fzerentsémnek fogom 
tartani, ha iíly emberséges Magyar Üri Ember-
Bek ízolgáihatok. Meg köfzönöm a' Bárónak, 
reménytelen 's érdemem felett való jóságát; de 
ajánlását el nem fogadtam. Fel kelünk azonban 
az aíztattól, 's külön ofzlunk egymástól. Estvéli 
$ órakor, hogy meg jelentem vatsorára az evö 
fzobában, ott terem ismét a ' B á r ó , felette fajnál
kod van rajta, hogy engem' vatsorájára meg nem 
nyerhetett. „ M á r mivel, úgymond, fzerentsém 
nem lehetett az Úrhoz, leg alább hogy jtt egy-
gyütt leheífü'nk 's befzélgetheíTünk , ide jöttem 
én is vatsorára az Úr' kedvéért." Vége lévén 
a7 vatsoránknak, tsak elő vefzi a' 32 levelű rósáty 
Jíezd jádzani a' Vendégfogadónál 's Feleségével, 
©Ily reménység alat t , hogy majd a' Vidékiek
nek is kedvek indul a' játékra; de ezek közzül 
fenki fem kiyánt jádzani. Ki megy egyfzer a' 
Tíízt , mintha valami fzüksége lett volna, 's másf, 
ültet helyébe. Tsak kimar bv jővén, hozzám 
j ő , a' ki egy kis afztalnál Újságot 'olvastam, *•$ 
kérdi tőlem , nem vennék e' egy fzép zseb-órát? 
Mentém magamat, hogy nintsep órára való pén
zem, mert a' mi kevés volna, az mind felmenne 
az utazásra. „ N o ha meg nem vefzi az Úr, ad
jon leg alább költsön 4 aranyat ezen órára, hói-
nap rneg adom Frankf,'4/ióan, minthogy úgyis egy> 
gyütt fogunk utazni." Én nem mehetek az Úrral, 
felelek, mert már bé vagyok írva a 'Foftán, V a ' 
kotsi korán megindul. „ É n , úgymond a'Tií'zt, 
korábban indulok, 's majd 3 órával előbb oda 
érek, jöjjön velem az Úr, mivel úgyis siető útja 
vagyon ." Nem győzvén ekkor a' fok felelésti 

hogy 

V 
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hogy meg fzabadúlhafíak a' Bárótól, fel mentem 
a' fzobámba 's le feküdtem. Ekkor látván a' Tif'zt, 
hogy femmire fem mehetett, mesterségével körü^ 
lőttem : meg kerüli a' Vendégfogadóst ( mint más 
nap hallot tam), ettől kér 4 aranyat az órára, 
meg mondja előre, liogy lántza fzakadt az órá^ 
nak, me l lnek mindazonáltal portzellán fedele, 
és igen fzép aranyozott boritékja vala; 's valóban 
úgy is tettzett, ha kezébe vette 's rázogatta az 
ember , 'mintha lántza fzakadott volna; a'fedelét 
azonban nem lehetett egy könnyen fel emelni. 
A' Báró sürgeti a' 4 aranyat, bíztatván a' Ven
dégfogadóst, hogy két forinton meg lehet betsü-
lettel tsináltatni az orra' lántzát; de a'Vendég
fogadósnak több efze lévén , mint a' Pozsonyi 
Kuktának , addig 's addigv hogy fel fzakaí'ztotta 
az óra fedelét, 's hát látja, hogy belől holmi 
papiros darabok között zörgött egynéhány fzem 
apró ferét. Akkor a' földhöz vágta az órát, 's 
a' Tiíztet nem Bárónak, hanem H—nak nevezte. 
Tscdáltam mindazonáltal, hogy a' Tiíztet fel nem 
adta : de alig ha az előtt eggyet nem értettek.— 
Azután esett nékem bővebben értésemre, hogy 
biz az én Tifztem egy tzimboráíTok volt az afféle 
tsavargóknak, kik a' Vendégfogadókban í'zéllyel 
járnak, hogy baráttság mutatás , és ízolgálatjok-
nak ajánlása áltál, az Idegeneket el hódíthatták 
a'.vélek való jádzásra, 's gyakorlott tsalfaságok 
által," pénzekből ki ferefztheílék. Annál inkább 
forgolódott pedig én körülöttem a' Tiízt , minek-
utánna meg'tudta volna, hogy Magyar vagyok; 
mivel gondolta, hogy annyi földre tsak nem in
dulhattam ei Hazámból kevés pénzzel. Azért. 
volt kélz végtére, midőn már látta, hogy a' 
nagyzó hangon való beízéllés lemmit fe haíznál: 
alatsonságra is vetemedni. — Tanúságul í'zolgál-
hat ez a' történet, íok iffjú 's tapaíztalás nélkül, 
való Utazóknak. 

„La-
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^Lakodalmát tartván ezen Farsangban ös 1 

fe§la Mesterünk, következendő kö,njörgö Levelet 
^tljlQttak bé abban némeUy ide való í-zegény. 
Íö*l4i4k a' Vendégeknek; „Minden Renden lévő 
Ifíkmea Uraink és AÍTz.Qnyaink ! Régi' fzokás ,• a* 
pataiét-. '& még né-melly nerqes Lakodalmakban is? 
« 9 | y ft' Síafoáts.nék vas-kalánnal kéregetnek, a^ 
ötkíalhJ? le ült Vendégek körül. Ha ezt még is; 
jé ¥%ből, és jó módjával tselekednék, tűrhető 
V.étftá'J/de nevetséges hazugsággal palástolván/ 
íktfflíeknségeket, Tok érdemes öreg AÍTzonyok is? 
iílídŐí\ hé kqíötc kézzel kéregetnek , tsak nem 
fafiaiigi goiyliqkká leiknek. Meg történik azért 
gyakorta* ííQgy némeljy Vendég jobban ízégyenli 
Hl adást , mint a' Szakát^aíí'zony a' kéregetést; • 
íneílyet mind3zo,náltal az ökoííabb Vendégek még 
fe 4iélyteknitenének , ha a' gyűjtemény jobbra for-
ítUtatflék, 's avagy tsak egy rófze \s annak a* 
í^gginyek között ofztalnék el; de , a 'mint tudjuk; 
nü4f IIU Gyermekek i s , azért kéregetnek a' Sza-
Mí'iflék , Hogy xnás nap, tzéhbe állván jól ihaffa-
üakt Mikor nyilik meg ebben, is már egyfzer, a* 
féfi\leiréggel 's illendőséggel nem gondoló atíz o nJ/ 
tmbsrek' (k-erne, kik az. ollyan illetlenséget eL 
•k&VItíŰ P.en> átallyák! —̂  Mikor kezdik az új 
Mlia^ök is úgy ülni öröm - napjqkat, hogy a,* 
llíOTSalékokban, mellyek kivák a' Gazdagoknak 
afetilokrcü. k hullanak, nem aa ajtón áüó Betyá.-
f©kv W*gy az aí'ztal alatt bujkáló erkoltstelen 
©y^PSpekek , hanem a' izegényebb Tanúlók, vagy 
ölás Nyomorúságban sínlődo Lázárok réfzeltet-
RÍilgk i — J)í ékünk alább írít ízegény tanuló Gyér--
ffigkiknek vagyoij annyi bizodalmunk e' Menyeg-
Söbtfl, íibgy & mit mások a' Szakácsnéknak seb* 
Vagy tar-ftk' gyógyításokra ízoktak fordítani, azt 
6* Üfet^öeg^s adtainál le telepedett érdemes...Ven-
d i p k inkább, fékünk fzegé.«y Tanulóknak enge
dik, E:'végre, bátorkodunk az afz^taka, Vőlegény 
Űi>&m eleibe perselyt is tenrii, meílynek MlyWi 
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kása, Bőlts Siráknáh azon meg göricldíásrá fflfll© 
fzava \ EL ne felejtkezzél xi Szege'nyröt 5 Vtök%f 
örvendeffz! TerkeritSe árrá az érdemes jeiöülÍ¥9-
ket, Hogy kegyeflégéknek némelly iliÖrSdiékj'Sll 
közöljék velünk Szegényekkel; Mi azt ; á* mi¥§i 
méltóztatnak ".berniünket meg ajánclékdzni} hála
adó fzívvel veíTziik, a' mi fel állítandó -AÍUHÍRÍU-
munk'jövedelmei közzé teíízük, jövendöbérl litlki 
fzegény tanuló Társainkkal hafzhunkra fdrdfíJHlf} 
's ha máífál nem , jó magunk viselésével *§ Ijíélt* 
kodásunkkál meg fzolgálni él nem m^hilJBifj 
maradtán , az érdemes . lakodalmi Sokásá|p$s 
alázatos kéz tsókoló fzegény Szolgai: — Eiffl íö= 
ftantziára, 3 for. 18 Vr. adakoztak a* Vendégek^535* 
Bártsak ezen történetnek írásunkba lett iMát§§& 
azt efzközölhetríé, hogy az ezentúl fegtíf#»?l 
mulatandó iáltodalmi Gyülekezetek,- mind 
töi leriiiénök az emiitett Palotai Lakodaliü§i#fe? 
hafcí 

Dübretzeh, Fébr. 27-dikéri. „Nálunk ag Üllí 
ölíy engedelmes tél volt $ hogy még ujj fefát§Bá§ 
hetibe is vetették öfz - búzát; és FebrttáfiülBálf 
tsak a' két első hete vóít egy kitsinyt kéhláB^* 
Már ki merivén a' föld' fagya, ismét fzáiiiáB§lí 
űgy hogy az idérí tavafzi vetés alá igetí {©&£! 
lehetne ízántani, tsak volna mivel be Vétői \ $f 
Attól lehet tartani, hogy fe vetni, íerri éfiíii Vgfó 
nem lelTz: mért itt nem tsak a' drágaság igéü fi£§fi 
hanem á' fzükség is; '* 

A' kóVétkézeüdö írási j b'etsés Nevének ij ?l láfef 
helyének feltételé tiélküí utasította hölláa!*? 
Kefir. 28-dikáii égy jó Hazafi : 

», ft Sok helyek vágynak bétsés tí{áágj8RfeáSj 
Édes Hazám' boldogságát fzérétő $fc HaáaíláÉ! § 
mellyekj még betsülhetetíen fáradozásökrl&fe j?§-
mes tárgyát világoiTari magyarázzák:, == MM§H 
gondolóra vefzem, melly í'zívélTen óhájtjáfe §5 
Urak, 's inéily hathátóiraa iparkodnak* éÉM 
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Anya - Nyelvünk' fzeretetét az érzékeny magyar 
fzívekbe tsepegtetni: fel {'óhajtok, 's belső kíván
ságomat ezen rövid ki - fejezésben botsátom az 
Egekre: „Örök Végzések! bóldogíttsátok fok 
illy Férjfiakkál édes Magyar Hazáinál !" d e , 
keserves fájdalom! alig mondom ki ezen vígal'z-
taló fzavakat, már is Özön módra tódulnak aja-
jkimra a5 fzomorú panafzok , 's bús könyvek kez
eiének alá görgeni, reménységet ,'s örömöt muta
tott ortzáimon, — Ki mondja-m e ' , vagy el hal-
gaíTam, a' mit akarok? avagy bús gondjaim' 
habjai köztt egéíTzeri el témeííem? — Ki mondom,* 
édes Hazámnak fájdalmára. — Nem félek: az 
igazság' paizsa oltalmaz. — Ölíy Hazafiakkal 
élek én, kik látván édes Anya - Nyelvünkhöz 
vonfzó igaz magyar buzgóságomat, azon igye
keznek napról napra, hogy i'zent igyekezetímnek 
akadályt vethefienek : úgy jönek í'zámtalanízor 
reám rágalmazó nyilaik , mint a5 haragos egeknek 
öítorozó menykövei. — Ha magyarul olvasok: 
fagadozó ölyvök' módjára lepnek meg; kezeim
ből a' könyvet ki ragadják , \s ezer dífzíelenség-
gel illetik édes anyai nyelvemet* —• Be boldog
talan vagy édes Hazám! kinek ápolgató kebelé
ben illy mérges viperák nevelkednek. — Bús fo-
háízködásim között, mellyeket gyakor ízben bo
tsatok a' kÖnyürüSő Egekre , f'okf'zor fakadok ,-
akaratom ellen is illy i'zókra: ,, Szérentsétlen Ég 
alatt fzülettem , midőn illy háláadailan Hazafiak
kal küí'zködik, édes Hazámnak áldozó fzíves 
buzgóságom — de ám légyen úgy, mint a' bal 
fzérentse akarja: édes Hazámhoz, 's anyai Nyel
vemhez vonfzó fzeretetem, minden fájdalmimat 
meg enyhki; mindent békével el túrok, tsak 
Magyar Hazámnak, kinek holtig élek és halok,; 
igaz hazáfiúságomat ebben is meg mutathaííam. — 
Ezen kevés rendekkel i s , nem annyira a' roffz 
Hazafiak ellen akartam ki kelni, mint azokban, 
kik Magyar Hazájokat, 's ezzel eggyütt édes 

anyai 
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anyai Nyelveket is buzgóan fzerették volt velem 
létekkor, a' magyar vért ( ha talám hűlni kezdett 
volna) bentiek fel melegíttsem; kikhez ez az in
tése általam a' Hazának : Emiékezzetek meg 
azon kötelefiegről, mellyel éltetek' fogytáig tar
toztok hozzám viseltetni. Gyarapíttsátok a' Ma
gyar Literatúrai, mellynek virágzásától függ az 
én virágzásom; fzereííétek nyelveteket, meilyet 
édes Anyátok' tápláló emlőikből fzóptatok. — 
Kedveznek az Egek, látjátok; ne múlattatok há t 
él Ti is a' jó alkalmatoffágot: mutattatok igaz 
hazafiúságtokat moít, mikor a' fzükség kívánja 
ahoz a' Hazához, mellynek kebeléből vettétek 
eleieteket Vegyétek ki fzámból a' panafzt. Ha 
ezeket tseíekefzitek : majd a'késő Maradék, melly 
boldoggá lejénd általatok , örvendezve tekint 
viflza betses érdemeitekre, 's áldásban tartja örök 
emlékezeteteket." 

Bétsben kéTzültt nevettséges Satyra: 
ín der Natúr giebt's Wunderdinge! 
Aus Raupen, werden Schmetterlinge — 
— Idioteri werden Weife 
Aus Haderlümpen werden Láúfé — 
— Theologen — Atheiíten. 
— Efeln, Doktorés , und Juriíten. 
— Charlatanen Mediciner 
— Wolliiíílingen Kapuciner. 
— Kapitalien, Intereílén 
~ Englifch'en Fráulein, Maitrefieri. 
— kléinen Wunden, Fontanellen. — 
— Pfafíen, Schurken und Rebelien. —-
— Nonnen-Klöíter, Kaufmannsbuden. 
— Fürften fcgar Kornjiiden. — 
— Gröíren Feinden werden Schwágerv 
— Scliwefelkrámern , Niederiáger. 
Aus Buch'sbaum wird eine Flaute, 
Aüs; Kuplern, Polizey-Vertraute, 

Aus 

Ráday Gyűjtemény 



^ 2 8 $ & > • ( o ) ' C | & 

Aus Geklvenvefern — werden Raubep 
*— Freudeiimádchen , Háringsweiber* 
* - Phi lpfophenj Glaubensfpötter. 
- j - B e á m t e n , meifíens Béttier. —• 
A u s fifeín werden Excel lenzen, 
Und aus Oehien Eminenzen. 

* * » * 
K'' BujánoviisXlr* néhai fzép Hitvese, nem t sak 

thága tseréité fel elöbbeni Férjét Anglüs Gavallér
ra l , hanem a' testvér Öttse is , ki Lázár nevezetű 
Orral élt J iázaffágban. E z , még fzebb vált $Á 
Nénnyénél . Eg^yüt t hagy ták magóka t kali tz-
kaikból ki lopatni ezen fzép Kanárik, vagy a ' 
közönséges ki mondás fzerént — 

Nagyon olvaflak most a ' következendő Köny
veket Bétsben-. 

lrrthümer in dén Begriffen dér meistén Ungarn 
Von der Staatsverfaflling ihres Vaterlandes , und 
von den Rechten ihrer Kónige. Gedruckt im Rö* 
mi/'ehen Reiche 1790 8 ad ré tb . 20 kr, 

Die Souveraenitaet des Pabstes hat keinch w~ 
torifehen Grund. Leipzig 1791. 8-ad rétb. 1 fl. 

Anonymifche Schfift, die im Grofzfiirjienthurn 
tSiebenbürgen in Korfchein gekommen ifi, und die 
J^rennung der Siebenbürgifchen Hofkanzley von der 
IJngarifchen zum Gcjiande hat. 1791 8 ad ré tb . 

KurzgefúJ'zte Abhandlung über die verdienste 
Und fehiksate der ferbifehen oder ráziféken Nation ± 
ín dem königreiche Hungarn. Von einem hunga* 
rifehen Patriot. Mit einem Anhang der derselbcn 
verliehenen Privi/egierí* Seiuatz und Belgrád, kei 
$manuel Jankovits 1791. 8-ad ré tb . 20 kr< 

Magna Charta von Gallizien oder Ünterfuchung 
űer Bej'cliwtfden des Gallizijchen Adels pohlnifcher 
$ation über die Österreichifche Regicrung. Jqfff 
1/9Ö. 8-ad ré tb . író papirosra 1 íl 45 kr. 

Jkolt Betsbeh, Márti . 15-dik napján 1791.' 
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